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SMLOUVA O OBCHODNÍM ZASTOUPENÍ EUCC 
I. 

Smluvní strany 
 

Euro Clearing Center a.s. 
Sídlo: Miletičova 21, 821 09 Bratislava, Slovenská republika 
Identifikační číslo: 44426461, Daňové identifikační číslo: SK2022723989 
Obchodní rejstřík veden u:  Okresního soudu v Bratislave I, odd. Sa, vložka 5027/B 
Plátce DPH   
(dále jen „zastoupený“) 
na straně jedné 
a 
pan(í):  
Trvale bytem: 
Místo podnikání: 
Identifikační číslo: Daňové identifikační číslo:  
Zapsaný v  
Telefon: Fax: Mobil: 
Bankovní spojení: 
Korespondenční adresa:  
Číslo CBU: 
(dále jen „obchodní zástupce“) 
na straně druhé  

II. 
Úvod. Předmět smlouvy. 

 
1. Zastoupený je obchodní společnost, která mj. zajišťuje třetím osobám (klientům) služby v oblasti tzv. clearingu. V rámci 

poskytování s lužeb v  oblasti tzv. c learingu u zavírá Z astoupený v souladu se svými Všeobecnými o bchodními 
podmínkami E uro C learing C enter a . s. ( dále j en „  V OP“) s třetími osobami (klienty) smlouvy o vzniku závazkového 
vztahu, a to konkrétně Smlouvy o vstupu do Euro Clearing Center, Smlouvy o CNL, Smlouvy o využití poukázek EUCC, 
popř. jiné smlouvy (čl. 2 VOP). Předmětem podnikání Zastoupeného je mj. zprostředkování obchodních kontaktů. Tuto 
smlouvu uzavírá Zastoupený za účelem rozšíření služeb v oblasti, jež tvoří předmět jeho podnikání. 

2. Obchodní zástupce je nezávislým podnikatelem, který má živnostenské oprávnění provozovat živnost, a to 
"zprostředkování služeb". 

3. Smluvní strany prohlašují, že jsou oprávněny uzavřít tuto smlouvu. 
4. Tato smlouva up ravuje vzájemné právní vztahy mezi Obchodním zástupcem a  Zastoupeným. Obchodní zástupce se 

zavazuje dlouhodobě pro Zastoupeného osobně vyvíjet na území České republiky, Slovenské republiky i v zahraničí 
činnost směřující k uzavírání smluv (čl. II, odst. 5 této smlouvy) se třetími osobami (klienty), jakož i tyto smlouvy jménem 
Zastoupeného a na jeho účet na základě písemné plné moci, která bude vždy tvořit přílohu sjednávané (uzavírané) 
smlouvy, sjednávat a uzavírat (dále jen „činnost“). 

5. Sjednávanými a O bchodním zástupcem jménem a na účet Zastoupeného uzavíranými smlouvami se třetími osobami 
(klienty) se konkrétně rozumí Smlouvy o vstupu do Euro Clearing Center a. s., Smlouvy o CNL, Smlouvy o využití 
poukázek EUCC, popř. jiné smlouvy dle VOP, které tvoří přílohu č. 1 této smlouvy. 

6. Obchodní zástupce je při uzavírání smluv dle článku II, odst. 5 této smlouvy vázán: 
a) touto smlouvou 
b) vzory jednotlivých uzavíraných smluv a jiných obchodních materiálů průběžně dodávaných, popř. obměňovaných 

Zastoupeným 
c) pokyny Zastoupeného; odchylné pokyny Zastoupeného mají přednost před dokumenty dle odst. 6 písm. b) tohoto 

článku smlouvy. 
7. Zastoupený se zavazuje za jeho činnost zaplatit Obchodnímu zástupci úplatu (provizi) dle čl. IV této smlouvy. 
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III. 
Závazky smluvních stran  

 
1. Obchodní zástupce se zavazuje: 

a) uskutečňovat činnost, k níž je zavázán, poctivě, s vynaložením odborné péče, v dobré víře, dbát zájmů 
Zastoupeného, jednat v souladu s pověřením a rozumnými pokyny Zastoupeného a sdělovat Zastoupenému 
veškeré i nformace, k teré má k dispozici a bez souhlasu zastoupeného nesmí vykonávat činnost v předmětu této 
smlouvy na svůj účet nebo účet třetích osob. 

 
b) seznámit se s pokyny Zastoupeného, zejména se skutečnostmi, jež mají rozhodný význam pro uzavření smluv; 
c) podávat Zastoupenému informace o všech okolnostech důležitých pro zájmy Zastoupeného; 
d) uzavírat smlouvy jen na základě plné moci a za obchodních podmínek stanovených Zastoupeným, neudělí-li 

Zastoupený písemný souhlas s jiným postupem; 
e) nemůže-li vykonávat svou činnost, podat o tom bez zbytečného odkladu zprávu Zastoupenému; 
f) spolupůsobit v rámci svého závazku při uskutečňování uzavřených smluv podle pokynů Zastoupeného a v zájmu 

Zastoupeného, které jsou nebo musí být Obchodnímu zástupci známé, zejména při řešení nesrovnalostí, jež 
vzniknou z uzavřených obchodů; 

g) nesdělovat údaje mající povahu obchodního tajemnství; 
h) nesdělovat údaje získané od Zastoupeného při své činnosti bez souhlasu Zastoupeného jiným osobám nebo je 

využít pro sebe nebo pro jiné osoby, pokud by to bylo v rozporu se zájmy Zastoupeného. Tato povinnost trvá i po 
ukončení smlouvy o obchodním zastoupení; v případě porušení tohoto ustanovení náleží Zastoupenému smluvní 
pokuta za každý zjištěný případ ve výši 3.500 EUR-; tím není dotčen ani omezen nárok na náhradu škody; 

2. Zastoupený se zavazuje: 
a) ve vztahu k Obchodnímu zástupci jednat poctivě a v dobré víře; 
b) zaplatit Obchodnímu zástupci úplatu (provizi) dle čl. IV. této smlouvy; 
c) sdělovat Obchodnímu zástupci skutečnosti, jež pro Zastoupeného mají rozhodný význam pro uzavření smluv; tvoří-

li tyto skutečnosti součást obchodního tajemství nebo jsou Zastoupeným označeny za důvěrné informace, nesmí je 
Obchodní zástupce sdělit třetí osobě a ani je použít v rozporu s jejich účelem pro své potřeby, a to bez ohledu na 
to, zda dojde k uzavření této smlouvy či nikoli; 

d) obstarat Obchodnímu zástupci informace nezbytné k plnění závazků z této smlouvy, zejména v rozumné lhůtě 
sdělit Obchodnímu zástupci, že předpokládá významné snížení rozsahu činnosti oproti tomu, co by mohl Zástupce 
normálně očekávat; 

e) kontaktní osobou za Zastoupeného je                                                 , pokud dojde ke změně kontaktní osoby, 
zavazuje se Zastoupený o této změně Obchodního zástupce v co možná nejkratší lhůtě informovat. 

IV. 
Úplata (provize) 

 
1. Obchodní zástupce má nárok na úplatu (provizi), jestliže: 

a) byla smlouva uzavřena v důsledku jeho činnosti nebo byla uzavřena s třetí osobou, kterou před účinností této 
smlouvy získal za účelem uskutečňování uzavírání smluv, 

b) jde o úkony uskutečněné po ukončení této smlouvy, byl-li úkon uskutečněn především v důsledku činnosti 
Obchodního zástupce a smlouva byla uzavřena v rozumné lhůtě po ukončení smlouvy, nebo jestliže byla 
objednávka třetí osoby obdržena Zastoupeným nebo Obchodním zástupcem před ukončením této smlouvy. 

2. Nárok na  pr ovizi v zniká v  okamžiku uzavření Smlouvy ze s trany O bchodního z ástupce j ménem Z astoupeného s  třetí 
osobou (klientem) a uhrazením příslušné z takovéto smlouvy vyplývající úplaty ve prospěch Zastoupeného. 

3. Provize je splatná do 15 dnů od doručení řádného daňového dokladu Obchodním zástupcem Zastoupenému. Tento 
daňový doklad současně představuje žádost o zaplacení provize. Obchodní zástupce nesmí doručit Zastoupenému 
žádost o zaplacení provize (daňový doklad) před okamžikem vzniku nároku na provizi. Závazek je splněn připsáním na 
účet Obchodního zástupce.  

4. Výše provize je pro jednotlivé druhy smluv sjednána v rámci směrnice odměňování OZ EUCC, která je nedílnou součástí 
této smlouvy. 

5. V provizi dle prvého odstavce tohoto článku jsou obsaženy též náklady Obchodního zástupce spojené s jeho činností 
podle této smlouvy.
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6. V případě, že doba trvání této smlouvy nepřesáhne období 12 měsíců , je Obchodní zástupce povinen uhradit 

Zastoupenému veškeré Zastoupeným skutečně vynaložené náklady za veškerá školení a vzdělávání poskytnutá 
Zastoupeným, za toto období. 

V. 
Trvání smlouvy a závěrečná ustanovení 

 
1. Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou s účinností dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. 
2. Tuto smlouvu lze vypovědět kteroukoli ze smluvních stran i bez udání důvodu s jednoměsíční výpovědní lhůtou pro první 

rok, dvouměsíční výpovědní lhůtou pro druhý rok, tříměsíční výpovědní lhůtou pro třetí a další roky trvání smlouvy, která 
počíná běžet dnem doručení druhé smluvní straně. K tomuto datu zanikají všechny dosud udělené plné moci. 

3. Tato smlouva se pořizuje ve dvou vyhotoveních, z nichž každá smluvní strana obdrží po jednom vyhotovení. 
4. Jakékoli změny či doplňky této smlouvy lze činit pouze písemnou formou. 
5. Veškeré spory, které vzniknou z této smlouvy a v souvislosti s ní, nebo kterékoliv jiné smlouvy mezi smluvními stranami 

nebo v  souvislosti s  nimi, včetně sporů o její platnost, výklad a nebo zrušení, budou na základě žaloby některé ze 
smluvních stran řešené Medzinárodním obchodným rozhodcovským súdom v Bratislavě (dále jen „MORS“) podle
jeho základních vnitřních právních předpisů, zejména jednacího řádu MORS. Smluvní strany se podrobí rozhodnutí MORS. 
Jeho r ozhodnutí bu de p ro s mluvní s trany z ávazné v celém rozsahu. MORS může rozhodovat spory vzniklé z této 
smlouvy i podle zásad spravedlnosti, které přijal (www.mors.sk). 

 
Přílohy: 

 
č. 1: Všeobecné obchodní podmínky  Euro Clearing Center a. s. 
č. 2: Směrnice odměňování EUCC 
 
 
V  dne                    V dne  
 
 
 
_____________________________   ____________________________ 
 Obchodní zástupce  Zastoupený 
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